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   COMPÉTENCES 

Services et langues Traduction et révision anglais – français  

Domaines Chimie, pharmacie, biologie, biotechnologies, médecine générale, ingénierie, 

armement/défense, mécanique générale 

 

   EXPÉRIENCES PROFESSIONNELLES 

Depuis 2017 Traductrice – CBM translations 

2011 – 2016 Traductrice/Ingénieure brevets – Cabinet Chaillot (Colombes, France) 

 - traduction et révision de l’anglais vers le français, et du français vers l’anglais, de 

documents-brevets (demandes de brevets, brevets, documents liés aux procédures de 

délivrance de brevets et abrégés WIPO) ; traduction et révision de documents 

juridiques de l’anglais vers le français (contrats) ; élaboration de glossaires ; 

gestion des retours clients 

 - rédaction de demandes de brevets ; maîtrise des procédures de dépôt, d’examen, de 

délivrance, d’extension de demandes de brevets (FR, EP, US, CA, etc.) et des 

exigences de traduction y étant liées 

2007 – 2011 Doctorat de chimie à l’UCD (University College Dublin, Irlande) 

 - travail de recherche scientifique ; rédaction/communication/recherches 
bibliographiques en anglais 

 - nombreuses présentations orales et écrites (thèse, rapports, articles scientifiques, 
posters, etc.) 

 

   FORMATION 

2013 – 2014 Diplôme du CEIPI (Centre d’Études Internationales de la Propriété Intellectuelle, Strasbourg, 

France) mention « Brevets d’invention », en cycle accéléré 

2007 – 2011 Doctorat de chimie à l’UCD (University College Dublin, Irlande) 

2004 – 2007 Diplôme d’ingénieure ECPM (École Européenne de Chimie, Polymères et Matériaux, 

Strasbourg, France), spécialité « Chimie », doublé d’un master en « Chimie Moléculaire et 

Supramoléculaire » à l’ULP (Université Louis Pasteur, Strasbourg, France) 

 


